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Deuteronomy 7:5

N3 197N 0P 0N NTIN DNPYN 1123YN DNIYM AN DPNNAM DAY Hwyn N2 ON 2

ESV But thus shall you deal with them: you shall break down their altars and dash in pieces their pillars and chop down their Asherim and burn their carved images with fire.
NIV This is what you are to do to them: Break down their altars, smash their sacred stones, cut down their Asherah poles and burn their idols in the fire.
NLT  [This is what you must do. You must break down their pagan altars and shatter their sacred pillars. Cut down their Asherah poles and burn their idols.
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@A olTwg TowjoeTeplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form a0toigplu totooltip__default plugi ip_bigahtog

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tougplugin-: ip__default plugi ip_bigo, 1, 0
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ f; T Genitive o0 Tfig oD Dative 6 Tf Bwpobg avtivplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigabtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaBeAeite kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

*And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently as “and” Tagplugil ip__default plugi ip_bigo, 1, 6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} 16 Genitive tod tfjg To0 Dative T@ Tfj oTriAag adt@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) cuvtpiyete kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently as “and” taplugi ip__default plugif ip_bigo, 1, 6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

&Aon abTGVplugi ip__default plugi ip_bigatog

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T6 Genitive tod Tfjg To0 Dative T¢

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ékkdyeTe kalplugi ip__default plugi ip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently as “and” Taplugi ip_default plugin-autotooltip_bigo, f, t6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f T6 Genitive To0 Tfig Tod Dative T@ Tfj yAunta T@vplugi ip__default plugi ip_bigo, A, 16
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive tod tfig To0 Dative () Tfj Bevplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigBeog
greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God abT@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigahtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) katakatogete nupi
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[V [But thus shall ye deal with them; ye shall destroy their altars, and break down their images, and cut down their groves, and burn their graven images with fire.

Deuteronomy 7:4 « Deuteronomy 7:5 - Deuteronomy 7:6

Return to: Home Page - Christianity - Bible = Old Testament - Deuteronomy - Deuteronomy 7

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy _7:5

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_7:4
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_7:6
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_7
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_7:5

	Deuteronomy 7:5

